
Obrazac 3.

FINANCIJSKA AGENCIJA 
RC ZAGREB 
Ulica grada Vukovara 70 
10000 Zagreb 
OIB:85821130368

Nadležni trgovački sud: Trgovački sud u Zagrebu 
Poslovni broj spisa: St-1971/2026

financijska agencija
ODSJEK zA PRIžiM evidentiranje

I POHRANU dokumentacije
ZAGREB 2

17 -10- 2026
PREDSTEČAJNE NAGOCSBE 

PRIMANJE I OTPREMA■iP'EaSTTE

UR, BROJ:

PRIJAVA TRAŽBINE VJEROVNIKA U PREDSTECAJNOM POSTUPKU

PODACI O VJEROVNIKU:
Ime i prezime / tvrtka ili naziv: AUTOTECHNICA FLEET SERVICES d.o.o.
OIB:79307978677
Adresa / sjedište: 10000 Zagreb. Ulica grada Vukovara 274 

PODACI O DUŽNIKU:
Ime i prezime / tvrtka ili naziv: GEODEZIJA I PROJEKTIRANJE i.d.o.o.
OIB:04673813085
Adresa / sjedište: 44000 Sisak. Rimska ulica 18 

PODACI O TRAŽBINI:
Pravna osnova tražbine (npr. ugovor, odluka suda ili drugog tijela, ako je u tijeku sudski 
postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak vodi):

- Izvadak otvorenih stavaka od dana 19.10.2026.,
- Kartica partnera od dana 16.10.2026.,
- Račun br. 1325/070/1 od dana 27.12.2022..
- Račun br. 219-001-1 od dana 01.03.2023.,
- Račun br. 220-001-1 od dana 01.03.2023.,
- Račun br. 344-001-1 od dana 27.03.2023.,
- Račun br. 427-001-1 od dana 20.04.2023..
- Ugovor o najmu br. 1706/2020 od dana 06.07.2020.,
- Aneks br. 1 Ugovora o najmu br. 1706/2020 od dana 06.07,2020.,
- Obračun kamata.

Iznos dospjele tražbine: EUR 5.903,43 (EUR)
Glavnica: EUR 4.249.29 (EUR)
Kamate: EUR 1.653.97 (EUR)

Iznos tražbine koja dospijeva nakon otvaranja predstečajnog postupka: 00,00 (EUR)

Dokaz o postojanju tražbine (npr. račun, izvadak iz poslovnih knjiga):

- Izvadak otvorenih stavaka od dana 19.10.2026.,
- Kartica partnera od dana 16.10.2026.,



- Račun br. 1325/070/1 od dana 27.12.2022..
- Račun br. 219-001-1 od dana 01.03.2023.,
- Račun br. 220-001-1 od dana 01.03.2023.,
- Račun br. 344-001-1 od dana 27.03.2023..
- Račun br. 427-001-1 od dana 20.04,2023..
- Ugovor o najmu br. 1706/2020 od dana 06.07.2020.,
- Aneks br. 1 Ugovora o najmu br, 1706/2020 od dana 06.07.2020.,
- Obračun kamata.

Vjerovnik raspolaže ovršnom ispravom DA / NE za iznos 
Naziv ovršne isprave

(EUR)

PODACI O RAZLUČNOM PRAVU:
Pravna osnova razlučnog prava

Dio imovine na koji se odnosi razlučno pravo

Iznos tražbine 
(EUR)

Razlučni vjerovnik odriče se prava na odvojeno namirenje ODRIČEM / NE ODRIČEM

Razlučni vjerovnik pristaje da se odgodi namirenje iz predmeta na koji se odnosi njegovo
razlučno pravo radi provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

PODACI O IZLUCNOM PRAVU:
Pravna osnova izlučnog prava

Dio imovine na koji se odnosi izlučno pravo

Izlučni vjerovnik pristaje da se izdvoji predmet na koji se odnosi njegovo izlučno pravo radi 
provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM \

Mjesto i datum;
Zagreb, 21.10.2026.

Potpis vjerovnika: 
AUTOTECHNICA FLEET

oDvjr™iK 
G O R/k. 1ĆffGnREB’ \JiPa l4aina Trenka 5 
t8i.; 01/483:i-£32j/fax.; 01/4835-159



PUNOMOĆ

Ovime društvo AUTOTECHNICA FLEET SERVICES d.o.o., Zagreb, Ulica grada Vukovara 
274, OIB: 79307978677, zastupano po Sanjinu Dokozi, direktoru i Zachariasu Vitzilaiosu, 
direktoru

ovlašćuje

odvjetnika GORANA BOŽIĆA iz Zagreba, Ulica baruna Trenka 5, OIB; 08472253763,

da nas pravno zastupa u predstečajnom postupku nad društvom GEODEZIJA I 
PROJEKTIRANJE j.d.o.o., Sisak, Rimska ulica 18, OIB; 04673813085 kao predstečajnim 
dužnikom, koji postupak se pred Trgovačkim sudom u Zagrebu vodi pod poslovnim brojem St- 
1971/2026.

Ovime ovlašćujemo naprijed navedenog odvjetnika da nas zastupa u cijelosti u predmetnom 
postupku, i to pred sudovima i svim drugim tijelima državne uprave i institucijama, javnim 
bilježnicima i drugim nadležnim tijelima u Republici Hrvatskoj, kao i pred bankama. 
Financijskom agencijom te ostalim financijskim institucijama, te pred svim pravnim i fizičkim 
osobama, te ga ovlašćujemo da radi zaštite i ostvarenja naših prava i na zakonu osnovanih 
interesa poduzima sve neophodne pravne radnje i upotrijebi sva u zakonu predviđena sredstva, 
a osobito da podnosi tužbe, prijedloge, prigovore, očitovanja i ostale podneske, dopise i si., da 
ulaže sve pravne lijekove, te da podnosi instrumente osiguranja na naplatu (mjenice, zadužnice, 
čekove, administrativne zabrane), te ga ovlašćujemo da u naše ime i za naš račun preuzima 
novčane iznose, odnosno ovlašćujemo ga da radi namirenja novčane tražbine poduzima sve 
radnje pred sudovima i drugim tijelima državne uprave, te da poduzima sve druge radnje u 
parničnim, ovršnim i kaznenim postupcima tako da se ne može smatrati da ovlaštenja iz ove 
punomoći nisu dostatna.

Ovime pristajemo da odvjetnik Goran Božić za slučaj spriječenosti u ovom postupku izda 
zamjeničku punomoć.

U Zagrebu, 09.10.2026.

Zacharids Vitzilaios, direktor

AUTOTECHNICA FLEET SERVICES d.o.o. 
za iznajmljivanje vozila i turizam 
ZAGREB - Ul. grada Vukovara 274 

OIB: 79307978677 1



Hertz
PREDMET:
Opomena za nepodmirene obveze

AUTOTECHNICA FLEET SERVICES d.o.o.
OIB:(HR)79307978677 

Ulica grada Vukovara 274, 10000 Zagreb, Hrvatska 
Tel; (+385 1) 6188 500 Fax: (+385 1) 6188 111 

www.hertz,hr info@hertz.hr

Konto: 120003
Šifra: 000078
Tel/Fax:

Komitent:
OIB:04673813085

GEODEZIJA I PROJEKTIRANJE j.d.o.o. 
Cicigaj 5 
23450 Obrovac

Uvidom u naše poslovne knjige utvrdili smo da nam sa danom 9.10.2026. dugujete sljedeće
dospjele račune:

Datum Datum Vezni dokument Lokalni dokument Opis knjiženja Valuta Iznos Otvoreni Saldo
poslovnog
doaađaia

iznos

31.12.2023 1.01.2026 TEM-77 usklada/otpis 31.12.2023 4.249,29 4.249,29 4.249,29
Ukupno: 4.249,29 4.249,29 4.249,29

Slikaj i plati

Molimo vas da gore navedeni iznos uplatite u cjelosti u korist našeg žiro-računa br. HR1324070001100619049 
. U slučaju da su obveze izmirene, smatrajte ovu opomenu nevažećom.

Za AUTOTECHNICA FLEET^ERVICES d.o.o.

Zagreb, 19.10.2026.
^ /SAI

%s6tpis
saMjin'dokoza

6tpis ovlaštene osobe)

ALITOTECHMCA FLEET SERVICES d.o.o. 
za iznajmljivanje vozila i turizarn 
ZAGFvEB - Ul. graoa v'ukovara 274 

OIB; 75307978677 i

AUTOTECHNICA FLEET SERVICES d.o.o. za iznajmljivanje vozila i turizam. Ulica grada Vukovara 274, 10000 Zagreb, OIB 79307978677 
Registrirano kod Trgovačkog suda u Zagrebu, MBS 080092845. Temeljni kapital: 2.300.000,00 euro, uplaćen u cijelosti. 

Zastupano po direktorima: Antonia Dimitrakopoulou, Z. Vitzilaios, S. Dokoza 
Račun otvoreni kod: OTP banka đ.d. I BAN; HR13 2407 0001 1006 19049 SW1FT: OTPVHR2X;

Obrada podataka 40 Wand Informacijski sustav; www.4d.hr

mailto:info@hertz.hr
http://www.4d.hr


Autotechnica Fleet Services d.o.o. 
Ulica grada Vukovara 274

Kartica partnera 000078-GEODEZIJA I PROJEKTIRANJE j.do.o.
Adresa: Sisak 44000, Nikole Tesle 17

Dat.knJ. Šifra - br. dok. Sadržaj knjiženja Duguje Potražuje Saldo Upami dok. Dat. dok. Dat. dos. Mjesto troška - Org. nivo - Ugovor
01.01.23 POST-2 A003044 -1097/070/1 287,43 287,43 1097/070/1 11.10.22 11.10,22
01.01.23 POST-2 A003138-1191/070/1 287,43 574,86 1191/070/1 27.10.22 27.10.22
01.01.23 POST-2 A003172 -1225/070/1 287,43 862,29 1225/070/1 23.11.22 01.12.22
01.01.23 POST-2 A003271 - 132.5/070/1 287,43 1.149,72 1325/070/1 27.12.22 04.01.23
13.01.23 OBEU-11 Uplata duga za Geodeziju i projektirani 287,62 862,10 04673813085 13.01.23
07.02.23 OBEU-28 plaćanje rč.za Geodezija i projektiranje 287,42 574,68 04673813085 07.02.23
01.03.23 IF01-219 Račun; 219-001-1 287,42 862,10 219-001-1 01.03.23 13.03.23 (ll)ZG5094GV
01.03.23 IF01-220 Račun: 2'20-001-i 287,42 1.149,52 220-001-1 01.03.23 13.03.23
02.03.23 OBEU-45 plaćanje rč.za Geodezija i projektiranje 287,42 862,10 04673813085 02.03.23
27.03.23 IF01-344 Račun 344-001-1 ■ 287,421 1.149,52 344-001-1 27.03.23 08.04.23
20.04.23 IF01-427 ; Račun: 427-001-1 ^ 3.099,77 4.249,29 427-001-1 20.04.23 02.05.23 (ll)ZG5094GV
31.12.23 TEM-77 ' usklada/otpis ' ' 4.249,29 / 0,00 WO 2023 31.12.23
Ukupni promet;

Saldo:
5.111.75 5.111,75

0,00
Za konto: 120000 (POTRAŽIVANJA - tuzemstvo*)

31.12.23 TEM-77 usklada/otpis 4.249,29 4.249,29
Ukupni promet:

Saldo:
4.249,29
4.249,29

0,00 Za konto: 120003 (Potraživanja od kupaca VU*)

31.12.23 TEM-77 usklada/otpis 4,249,29 -4.249,29
Ukupni promet:

Saldo:
0,00 4.249.29

4.249.29
Za konto; 129030 (Vrijednosno uskladenje potraživanja od kupaca*)

01.01.23 POST-7 DEPOZIT PS 111-000136 693.00 -693,00 22.07.20 21.07.23 (ll)ŽG5094GV
Ukupni promet:

Saldo:
0.00 693,00

693,00
Za konto: 259300 (Obveze za dugoročne jamčevine (LTR)*j

31.12.23 TEM-77 usklada/otpis 4.249,29 4,249,29
Ukupni promet:

Saldo:
4.249,29
4.249,29

0,00 Za konto: 481110 (Izravni otpis - Porezno nepriznat otpis)

30.04.23 UF01-1599 Rn 1599-01-23, KOMUNALAC SISAK 1 6,40 6,40 MT:999 - (ll)ZG5094GV
Ukupni promet:

Saldo:
6,40
6,40

' 0.00 Za konto: 734472 (Kazne za parkiranje (prekršaj) UTR)

20.04.23 IF01-427 Račun: 427-001-1, GEODEZIJA | PRC 9,00 -9,00 20.04.23 (ll)ZG5094GV

Rnancijsko knjigovodstvo -2023 godina Copyright (c) Irata d.o.o.

- r,. EE7 ScmcES d 0 0_

ić -■ ■ vozlla i turizam
Z'' . '.1~ v-:. g -rii's Vukovara 274

C.--.: • r'Ol-7i73677 116.10.2026. 11:30



Autotechnica Fleet Services d.o.o.

Ulica grada Vukovara 274
Kartica partnera 000078-GEODEZIJAI PROJEKTIRANJE j.d.o.o. 
Adresa: Sisak 44000, Nikole Tesle 17

Dat.knj. Šilia - br. dok. Sadržaj knjiženja Duguje Potražuje Saldo Upamidok. OaL dok. Dat. dos. Mjesto troška - Org. nivo - Ugovor
20.04.23 IF01-427 Račun : 427-001-1, GEODEZIJA I PRC 20,00 -29,00 20.04.23 (ll)ZG5094GV

Ukupni promet: 0.00 29,00 Za konto: 751002 (P od usluga - gorivo LTR)

Saido: 29,00
Ol:03v23-iF01*219------- -Račun: 219-0014 .GEODEZIJA i HRC . 229,94 -229,94 01.03.23 (ll)ZG5094GV

01.03.23 IF01-220 Račun : 220-001-1, GEODEZIJA 1 PRC 229,94 -459,88 01.03.23 (li)ZG5094GV

27.03.23 iFOI-344 Račun : 344-001-1, GEODEZIJA 1 PRC 229,94 -689,82 27.03.23 (ll)ZG5094GV

20.04.23 iFOI-427 Račun : 427-001-1, GEODEZIJA I PRC 2.450,82 -3.140,64 20.04.23 (ll)ZG5094GV

Ukupni promet: 0.00 3.140,64 Za konto: 751402 (P od najma - tuzemstvo)

Saido; 3.140,64

Ukupni promet:
■ ' ■ - -.................................................................................................. 13.616,73 13.223,68

Saido: 393,05

Financijsko knjigovodstvo - 2023 godina Copyright (c) (rata d.o.o. 16.10.2026, 11:30



Hertz AUTOTECHNICA FLEET SERVICES d.o.o. 
Ulica grada Vukovara 274, 10 000 Zagreb, Hivatska 

Tel: (+385 1) 6188 500 Fax: (+385 1) 6188 111
www.liertz.hr

RAČUN ZA NAJAM VOZILA

860584
GEODEZIJA I PROJEKTIRANJE 
KRUŠEVO, CICIGAJ 5 
23450 OBROVAC

1325/070/1 27/12/2022

ZAGREB 4/01/2023

04673813085
00000 SIJEČANJ 2023

Najam 1 vozila prema 
priloženoj specifikaciji.

229,94 1.732,48

Virmanski 

Ana Marija Krsnik 

Ref: A003271

7,5345 HRK 
27/12/2022

25 %

229,94

57,48

287,42

1.732,48 

433,12 

2.165,60

AUTOTECHNICA FLEET SERVICES d.o.o. za iznajmljivanje vozila i turizam. Ulica grada Vukovara 274, 10000 Zagreb, OIB 79307978677 
Registrirano kod Trgovačkog suda u Zagrebu, MBS 080092845. Temeljni kapital; 2.300.000.00 euro, uplaćen u cijelosti.

Zastupano po direktorima: Antonia Dimilrakopoulou. Z. Vitzilaios, S. Dokoza 
Račun otvoren kod: OTP banka d.d. IBAN: HR13 2407 0001 1006 19049 SWIFT: OTPVHR2X

http://www.liertz.hr


Hertz AUTOTECHNICA FLEET SERVICES d.o.o. 
Ulica grada Vukovara 274, 10 000 Zagreb, Hrvatska 

Tel: (+385 1)6188 500 Fax:(+385 1)6188 11 1
www.henz.hr

Specifikacija uz račun
Br. 1325/070/1 - 27/12/2022 A003271
Autotechnica Fleet Services d.o.o.
Naziv kupca: GEODEZIJA 1 PROJEKTIRANJE
KRCJŠEVO, CICIGAJ 5
23450 OBROVAC

VOZAČ REG.OZNAKA VOZIIO PERIOD NAJMA IZNOS

STOJANOVIC NENAD ZG5094GVFORD FOCUS l/01-3l/0l/2023
IZNOS :

P.D.V: 
UKOPNO:

1.732,48 070 000334
1.732,48

433,12
2.165,60

AUTOTECHNICA FLEET SERVICES d.o.o. 2a iznajmljivanje vozila i turizam. Ulica urada Vukovara 274, 10000 Zagreb. OIB 79307978677 
Registrirano kod Trgovačkog suda u Zagrebu. MBS 080092845. Temeljni kapital: 2.300.000,00 euro, uplaćen u cijelosti.

Zastupano po direktorima: Antonia Dimitrakopouiou, 2. Vitzilaios, S. Dokoza 
Račun otvoren kod: OTP banka d.d. IBAN: HRI3 2407 0001 1006 19049 SW1FT: OTPVHR2X

http://www.henz.hr


Hertz AUTOTECHNICA FLEET SERVICES d.o.o. 
Ulica grada Vukovara 274, 10000 Zagreb, Hrvatska 

Tel: (+385 1) 6188 500 Fax: (+385 1) 6188 111
www.hertz.hr

GEODEZIJA I PROJEKTIRANJE j.d.o.o.
Nikole Tesle 17 
44000 Sisak

OIB kupca: 04673813085

NAJAM 02/2023

Rbr Šifra Naziv dobra ili usluge Jmj Količina
1. 00001 NAJAM VOZILA-MJESEČNI kom

ZG5094GV- STOJANOVIĆ NENAD
1,0000

Račun R-1 br.
Datum računa: 
Valuta računa: 
Mjesto isporuke: 
Datum isporuke:
Dat. i vr. izd. računa:
Operater:
Komercijalist:

CijOTa € PDV%
229,94 25'00

219-001-1
01.03.2023 
13.03.2023 

Zagreb 
01.03.2023 

28.02.2023.16:40 
Ana Marija K. 

KREŠIMIR KUNA 
+385 99 6204 553

Rabat Izn. s rab. €_

Ukupno
Osnovica: 229,94 stopa: 25,00

229,94
57,48

Iznos računa
Tečaj: 7,53450

Za sva zakašnjela plaćanja zadržavamo pravo obračuna zakonskih zateznih kamata.
Reklamacije po računu uvažavamo isključivo u pisanom obliku u roku od 8 dana od izdavanja računa na e-adresu 
ltr@hertz.hr.
Napomena:
Sukladno odredbi čl.31. st.3. Ovršnog zakona, u slučaju neispunjenja dospjele novčane obveze, vjerovnik može zatražiti 
određivanje ovrhe na temelju vjerodostojne isprave.

Molimo Vas da sredstva uplatite na slijedeće račune :
- HR13 2407 0001 1006 19049 DTP banka d.d.
- HR27 2360 0001 1013 21685 Zagrebačka banka d.d.

Način plaćanja: Transakcijski račun 
Prilikom uplate upišite poziv na broj:

287,42
2.165,57 HRK

HROO 219-001-1

Odgovorna osoba: Krunoslav Bodružić

AUTOTECHNICA FLEET SERVICES <1,0,0, za iznajmljivanje vozila i turizam, Ulica grada Vukovara 274, 10000 Zagreb, OIB 79007978677 
Registrirano kod Trgovačkog suda u Zagrebu. MBS 080092845. Temeljni kapital: 17.291.400,00 kn, uplaćen u cijelosti. 

Zastupano po direktorima: Antonia DimKrakopoutou, Z. VUzIlaios, K. Bodružić, M. Šiljac 
Računi otvoreni kod: OTP banka d.d. IBAN: HR13 2407 0001 100619049 SWIFT: OTPVHR2X:

Zagrebačka banka d.d., IBAN: HR27 2360 0001 1013 21685 SWIFT: ZABAHR2X

http://www.hertz.hr
mailto:ltr@hertz.hr


Hertz AUTOTECHNICA FLEET SERVICES d.o.o. 
Ulica grada Vukovara 274,10000 Zagreb, Hrvatska 

Tel: (+385 1) 6188 500 Fax: (+385 1) 6188 111
vivvvm.hertz.hr

GEODEZIJA I PROJEKTIRANJE j.d.0.0.
Nikole Tesle 17 
44000 Sisak

OIB kupca: 04673813085 

NAJAM 03/2023

Rbr Šifra Naziv dobra ili usluge Jmj KoliSna
1. 00001 NAJAM VOZILA-MJESEČNI kom

ZG5094GV- STOJANOVIČ NENAD
1,0000

Račun R-1 br.
Datum računa: 
Valuta računa: 
Mjesto isporuke; 
Datum isporuke:
Dat. i vr. izd. računa:
Operater:
Komercijalist:

Cijena € PDV%

220-001-1
01.03.2023 
13.03.2023 

Zagreb 
01.03.2023 

28.02.2023. 16:41 
Ana Marija K. 

KREŠIMIR KUNA 
+385 99 6204 553

Rabat Izn. srab. €
229,94 25,00 229,94

Ukupno 229,94
Osnovica: 229,94 stopa: 25,00 57,48

Iznos računa
Tečaj; 7,53450

Za sva zakašnjela plaćanja zadržavamo pravo obračuna zakonskih zateznih kamata.
Reklamacije po računu uvažavamo isključivo u pisanom obliku u roku od 8 dana od izdavanja računa na e-adresu 
ltr@hertz.hr.
Napomena:
Sukladno odredbi čl.31. st.3. Ovršnog zakona, u slučaju neispunjenja dospjele novčane obveze, vjerovnik može zatražiti 
određivanje ovrhe na temelju vjerodostojne isprave.

Molimo Vas da sredstva uplatite na slijedeće račune ;
- HR13 2407 0001 1006 19049 OTP banka d.đ.
- HR27 2360 0001 1013 21685 Zagrebačka banka d.d.

287,42
2.165,57 HRK

Način plaćanja; Transakcijski račun 
Prilikom uplate upišite poziv na broj; HROO 220-001-1

Odgovorna osoba: Krunoslav Bodružić

AUTOTECHNICA FLEET SERVICES d.o.o. za tznaj'mljivanje vozila i turizam, Ulica grada Vukovara 274,10000 Zagreb, OIB 79307978577 
Registrirano kod Trgovačkog suda u Zagrebu. MBS 08009284S. Temeljni kapital: 17.291.400.00 kn. uplaćen u cijelosti. 

Zastupano po direktorima; Antonia Dimitrakopouiou, Z. Vitzilaios. K. Bodružić, M. Šiljac 
Računi otvoreni kod: OTP banka d.d. I BAN: HR13 2407 0001 1006 19049 SW1FT; OTPVHR2X;

Zagrebačka banka d.d.. IBAN:HR27 23SO 0001 1013 21685 SVVIFT: ZABAHR2X

mailto:ltr@hertz.hr


Hertz AUTOTECHNICA FLEET SERVICES d.o.o. 
Ulica grada Vukovara 274,10000 Zagreb, Hrvatska 

Te!: (+385 1) 6188 500 Fax: (+385 1) 6188 111

vvww.hertz.hr

GEODEZIJA I PROJEKTIRANJE j.d.o.o.
Nikole Tesle 17 
44000 Sisak

OIB kupca: 04673813085

Račun R-1 br.
Datum računa: 
Valuta računa: 
Mjesto isporuke: 
Datum isporuke:
Dat. i vr. izd. računa:
Operater
Komercijalist:

344-001-1
27.03.2023 
08.04.2023 

Zagreb 
27.03.2023 

29.03.2023.10:02 
Ana Marija K.

NAJAM 04/2023

Rbr Šifra Naziv dobra ili usluge Jmj Količina Cijena € PDV% Rabat Izn. s rab. €

O o o o NAJAM VOZILA - MJESEČNI kom
ZG5094GV- STOJANOVIĆ NENAD

1,0000 229,94 25,00 229,94

Osnovica: 229,94

Ukupno
stopa: 25,00

229,94
57,48

Iznos računa
Tečaj: 7,53450

287,42
2.165,57 HRK

Za sva zakašnjela plaćanja zadržavamo pravo obračuna zakonskih zateznih kamata.
Reklamacije po računu uvažavamo isključivo u pisanom obliku u roku od 8 dana od izdavanja računa na e-adresu 
ltr@hertz.hr.
Napomena:
Sukladno odredbi čl.31. st.3. Ovršnog zakona, u slučaju neispunjenja dospjele novčane obveze, vjerovnik može zatražiti 
određivanje ovrhe na temelju vjerodostojne isprave.

Molimo Vas da sredstva uplatite na slijedeće račune :
- HR13 2407 0001 1006 19049 DTP banka d.d.
- HR27 2360 0001 1013 21685 Zagrebačka banka d.d.

NaSn plaćanja: Transakcijski račun 
Prilikom uplate upišite poziv na broj: HROO 344-001-1

Odgovorna osoba: Krunoslav Bodružić

AUTOTECHNICA FLEET SERVICES d.o.o. za iznajmljivanje vozila i turizam, Ulica grada Vukovara 274, 10000 Zagreb, OIB 79307970077 
Registrirano kod Trgovačkog suda u Zagrebu. MBS 080092845. Temeljni kapital; 17.291.400.00 kn, uplaćen u cijelosti. 

Zastupano po direktorima; Antonla Dimitrakopoulou, Z. Vitzilaios, K. Bodružić. M. Šiljac 
Računi otvoreni kod: DTP banka d.d. IBAN; HR13 2407 0001 1006 19049 SWIFT‘ OTPVHR2X;

Zagrebačka banka d.d.. IBAN: HR27 2360 0001 1013 21685 SVVIFT: ZABAHR2X

mailto:ltr@hertz.hr


Hertz AUTOTECHNICA FLEET SERVICES d.0.0. 
Ulica grada Vukovara 274, 10000 Zagreb, Hrvatska 

Tel: (+385 1) 6188 500 Fax: (+385 1) 6188 111
www.hertz.hr

GEODEZIJA I PROJEKTIRANJE j.d.0.0.
Nikole Tesle 17 
44000 Sisak

OIB kupca: (M673813085

Račun R-1 br.
Datum računa: 
Valuta računa: 
Mjesto isporuke: 
Datum isporuke:
Dat. i vr. izd. računa:
Operater:
Komercijalist:

OSTALE NAKNADE

427-001-1

20.04.2023 
02.05.2023 

Zagreb 
20.04.2023 

20.04.2023. 16:36 
Ana Marija K. 

KREŠIMIR KUNA 
+385 99 6204 553

Rbr Šifra Naziv dobra Ili usluge Jmj količina Ci/ena € PDV% Rabat Izn. srab. €
1. 00000000000 GORIVO (16)

000000017 2G5094GV- STOJANOVIĆ NENAD
kom 5,0000 1,80 25,00 9,00

2. 00004 DODATNA KILOMETAŽA (33)
ZG5094GV- STOJANOVIĆ NENAD

kom 40.847,0000 0,06 25,00 2.450,82

3. 00000000000 GORIVO-USLUGA (16) kom 1,0000 20,00 25,00 20,00
000000018 ZG5094GV- STOJANOVIĆ NENAD

Ukupno 2.479,82
Osnovica; 2.479,82 stopa; 25,00 619,95

Iznos računa
Tečaj: 7,53450

Za sva zakašnjela plaćanja zadržavamo pravo obračuna zakonskih zateznih kamata.
Reklamacije po računu uvažavamo isključivo u pisanom obliku u roku od 8 dana od Izdavanja računa na e-adresu 
ltr@hertz.hr.
Napomena:
Sukladno odredbi čl.31. st.3. Ovršnog zakona, u slučaju neispunjenja dospjele novčane obveze, vjerovnik može zatražiti 
određivanje ovrhe na temelju vjerodostojne isprave.

Molimo Vas da sredstva uplatite na slijedeće račune :
- HR13 2407 0001 1006 19049 OTP banka d.d.
- HR27 2360 0001 1013 21685 Zagrebačka banka d.d.

3.099,77 
23.355,22 HRK

Način plaćanja: Transakcijski račun 
Prilikom uplate upišite poziv na broj; HROO 427-001-1

Odgovorna osoba; Krunoslav Bodružić

AUTOTECHNICA FLEET SERVICES d.o.o. za iznajmljivanje vozila i turizam, Ulica grada Vukovara 274, 10000 Zagreb. OIB 79307978677 
Registrirano kod Trgovačkog suda u Zagrebu, MBS 080092845. Temeljni kapital: 17.291.400,00 kn. uplaćen u cijelosti. 

Zastupano po direktorima; Antonia Dimitrakopoulou, Z. Vitzitaios. K. Bodružić. M, Šiljac 
Računi otvoreni kod: OTP banka d.d. ISAM: HR13 2407 0001 1005 19049 SVVIFT: OTPVHR2X:

Zagrebačka banka d.d., IBAN: HR27 2350 0001 1013 21685 SVVIFT: ZABAHR2X

http://www.hertz.hr
mailto:ltr@hertz.hr


AUTOTECHNICA FLEET SERVICES d.o.o. 
Ulica grada Vukovara 274, 10000 Zagreb 
Hrvatska - Croatia 
072 72 72 77 
www,hert7.,hr

RENTAL AGREEMENT 
Number 1706/2020

In Zagreb this 06.07.2020 betvveen:
1) the Company “Autotechnica fleet 
Services d.o.o.” hereinafter referred to 
as the “Owner", having its registered 
Office at Ulica Grada Vukovara 274, 
10000 Zagreb, iegaily represented by 
Dimitros Mangioros, OiB;79307978677 
and 2) the Company with trading name 
“Geodezija i projektiranje j.d.o.o. ° 
hereinafter referred to as the “Renter”, 
having its registered Office in Kruševo, 
Cicigaj 5, 23450 Obrovac, iawfuiiy
incorporated and registered with VAT 
No. 04673813085, legaliy represented 
by Nenad Stojanović, the foliovving is 
mutualiy agreed.

GENERAL TERMS

1. DEFINITIONS:
For the purposes of the interpretation of 
this contract and any Annex forming part 
hereof, the foliovving vvords and 
expressions shall have the meaning 
ascribed to them beiow: 
fal General Renial Terms 
This Agreement, aiso referred to as 
“main Contract”, sets out the general 
and fundamental principles governing 
the rights and obligations of the 
contracting parties with respect to the 
vehicle(s) being rented under the 
relevant Annexes, provided that the 
terms of the Annexes shall have been 
mutually agreed to by the contracting 
parties.
(b) Annex
The special terms and conditions 
(Description, term, rental priče, etc.) with 
respect to the Rental of each individual 
vehicle are mutually accepted and 
agreed to in the said agreement. Such 
agreement is attached, when executed, 
to the present “main contract", it 
becomes an integral part hereof, is 
sequentially numbered and designated 
“Annex A No. 1”, "Annex A No. 2" and so 
on.

2. VEHICLE RENTAL:

(a) The Ovvner rents to the Renter, 
under the present terms and 
conditions, vehicles as specified in 
the Annexes.

(b) The start date of the rental for each

UGOVOR O NAJMU 
Broj 1706/2020

U Zagrebu, na dan 06.07.2020 sklapaju: 
1) društvo " Autotechnica fleet Services 
d.o.o. " dalje u tekstu; “Vlasnik”, sa 
sjedištem na adresi Ulica Grada 
Vukovara 274, 10 000 Zagreb kojeg 
zastupa Dimitrios Mangioros, OIB: 
79307978677 i 2) društvo "Geodezija i 
projektiranje j.d.o.o. ", dalje u tekstu: 
“Najmoprimac ”, sa sjedištem na adresi, 
Kruševo, Cicigaj 5, 23450 Obrovac, 
osnovano po zakonu i posluje s PDV 
brojem: 04673813085, koje zastupa 
Nenad Stojanović, te dogovaraju 
sljedeće:

OPĆI UVJETI 

1. DEFINICIJE:
Za potrebe tumačenja ovog Ugovora i 
njegovih aneksa, niženavedeni pojmovi i 
izrazi imat će sljedeće značenje:

fa) Opći uvletl naima 
U ovom Ugovoru koji se naziva i 
Glavnim ugovorom utvrđuju se opća i 
temeljna načela koja se primjenjuju na 
prava i obveze ugovornih strana u vezi s 
najmom vozila prema odgovarajućim 
aneksima, pod uvjetom da su uvjete iz 
aneksa ugovorne strane međusobno 
dogovorile.

fb) Aneks
Posebne uvjete (opis, trajanje, cijena 
najma, itd.) u vezi s najmom svakog 
pojedinog vozila ugovorne strane 
prihvaćaju i dogovaraju u spomenutom 
ugovoru. Taj se ugovor nakon potpisa 
prilaže ovom Glavnom ugovoru, postaje 
njegov sastavni dio te nosi uzastopnu 
numeraciju i naziv “Aneks A br. 1”, 
“Aneks A br. 2" i tako dalje.

2. NAJAM VOZILA:

(a) U skladu s ovim uvjetima. Vlasnik 
Najmoprimcu iznajmljuje vozila koja 
su navedena u aneksima.

(b) Početak naima svakog vozila ie

AUTOTECHNICA FLEET SERVICES «J.oo. za UTujmljivanje vocib i tuiiont upitano u rep dar pri Trsovtčlcem rkIu u ZMgjtbu pod brokm 
MBS080092845.TemtlJaiLa|ntal; 17JS">i.4M(00kn.uplaćen 

članovi Uprave Eftichioa VaMnlaili. Dimitri« SfanporM, Dimhria* Anlcniou

Banka: OTP banka dd SpIM. Ulica DoaMvinakeg rala 61 
BBAN: HR1324070001100619049 SWlfT: OTTVHR2X: MB 01223941; OIB79307978677



Hertz.
vehicle is the business day 
imnnediately foliovving the Ovvner's 
written notice that the vehicle is 
ready for delivery. It is agreed that 
the rental was conciuded for a 
definite time as indicated in the 
relevant Annex and ends upon the 
expiration of such Term.

(c) The rental start date shall be 
indicated in the accompanying 
Annex which constitutes an integral 
part hereof.

3. RENTAL PRIČE PAVMENT

(c)

radni dan koji slijedi odmah nakon 
pisane obavijesti i Vlasnika da je 
vozilo spremno za isporuku. Najam 
se ugovara na određeno vrijeme 
kako je navedeno u odgovarajućem 
aneksu, a završava nakon isteka tog 
razdoblja.
Datum početka najma mora se 
navesti u pratećem aneksu koji je 
njegov sastavni dio.

(a) The monthly rental priče is defined 
for each vehicle and vehicle type as 
indicated in the Annex and the 
Renter is not released from the 
obligation to pay such rental priče if 
the Renter is prevented from using 
the rented vehicles for reasons 
attributable to the Renter.

(b) The Renter consents that ali 
invoices related to monthly 
instalments as well as any possible 
additional charges, may aiso be 
sent electronically via e-mail to an 
address and a person of his choice.

(c) The monthly rent as well as any 
additional charges hereinafter calied 
Amount Due, under the appiication 
of the present contract and the 
annexes hereto, plus VAT, shall be 
paid to the Owner in advance on the 
1st business day of each rental 
month Via the Bank through vvhich 
relevant instructions have been 
issued.

(d) In case of failure to pay the Amount 
Due on the agreed date as per 
paragraph (c) of this clause, the 
Renter shall be charged with the 
lavvful default interest calculated as 
of the first day of this delay.

When a payment due date fališ on a 
non-business day, such payment 
shall be effected on the preceding 
business day.

(e) The rent is fixed for the entire term 
of the Contract, with the exception 
of charges concerning Third Party 
Insurance (TPL), Road Taxes, State 
Taxes directly or indirectly applied 
to the cost components of the rent 
or the rent itself, any increases of 
vvhich are immediately applied via a 
correspbnding increase of the

3. PLAĆANJE CIJENE NAJMA

(a) Mjesečna cijena najma određuje se 
za svako vozilo i tip vozila kako je 
navedeno u aneksu i Najmoprimac 
nije oslobođen plaćanja cijene 
najma ako je spriječen koristiti se 
unajmljenim vozilima iz razloga koji 
se mogu pripisati tom Najmoprimcu.

(b) Najmoprimac prihvaća da se svi 
računi u vezi s mjesečnim ratama 
kao i svim dodatnim mogućim 
troškovima mogu poslati 
elektroničkim putem na adresu i 
osobi koju on navede.

(c) Mjesečni iznos najma kao i svi 
dodatni troškovi koji se dalje u 
tekstu spominju kao Dospjeli iznos, 
u okviru ovog ugovora i aneksa, 
uvećani za PDV, plativi su Vlasniku 
unaprijed na 1. radni dan svakog 
mjeseca najma putem banke i na 
temelju odgovarajućih uputa.

(d) U slučaju neplaćanja Dospjelog 
iznosa na datum dogovoren u 
stavku (c) ovog članka, 
Najmoprimcu će se zaračunati 
zatezna kamata i to od prvog dana 
kašnjenja.

Ako datum dospijeća pada na 
neradni dan, plaćanje se obavlja 
idućeg radnog dana.

(e) Iznos najamnine dogovara se za 
cijelo trajanje Ugovora, uz iznimku 
naknada za osiguranje od 
odgovornosti prema trećim osobama 
(TPL), naknada za cestovni prijevoz, 
poreza koji se izravno ili neizravno 
primjenjuju na sastavnice troška 
najamnine ili na samu najamninu, a 
sva povećanja tih stavki odmah se 
primjenjuju kroz odgovarajuće 
povećanje mjesečne najamnine, 
retrospektivno od datuma takvog 
povećanja.

(f) Najmoprimac ^ nema pravo na
AUTOTECHNICA FLEET SERVICES d.aa n imjjmtjivKnje vorili i turizam ujiuano u regifur pri TrgvvaSkont «im1u u ZagrriM pođ brojem 

MBS 0S0092H5. Teme^ni ktpilti: 17.291.400,00 lui, upUšai « djekrti. 
članovi Upnve: Eftkhfićt Vuril^i’t, Dimitrioa Dtuiiirioa Aniontou

Banka: DTP banka d.(L Spik, Ulica Donoviiiricog rata 61 
ISAM: HR1324070001100619049 SWlFTt OITVHR2X:MB 01223941; O1B7930797S677



Hertz
monthly rent retrospectively from the 
date of such increase.

(f) The Renter is not entitled to 
reduction or non payment of rent or 
to any kind of compensation in case 
the vehicle lacks the agreed 
properties or in case the vehicle has 
any defect, until the correction 
thereof.

(g) The monthly rental and any other kind of 
charges are specified and agreed to be 
paid in euros and settled in local 
currency with the Selling exchange rate 
of the date of invoice as stipulated by 
the State’s Central Bank.

4. INSURANCE:

(a) With the Owner's care and 
responsibility, the vehicles are 
covered within the Country for ali 
risks expressly referred to below, 
pursuant to compliance of Article 7 
hereof.
In particular, the vehicles are 
covered as foliovvs:
(i) Third Party Liability Insurance 

(TPL) for Property Damage & 
Public Liability up to the limits 
specified by law, vvith the 
exceptions stipulated by the 
Insurance Contract, with an 
Insurance Company properly 
licensed for this by the State and 
of the Ovvners choice.

(ii) Damages as a result of Pire, Total 
Theft, Partial Theft, VVindshieId 
damage, maliclous damage, Terrorist 
Actions and by Natural Causes (flood, 
hale, storm, and lightning).
For damages relating to the 
aforementioned parameters, the 
Deductible amount, per case will be 
applied.

{iii)Vehicle Own Liability Coverage: 
the Renter will be responsible to pay 
the Deductible amount only, foliovving 
any accident where damage to the 
rented vehicle is not recovered from a 
Third Party, under the condition that no 
breach of Article 7 has occurred by the 
Renter. By exception, the contracting 
parties agree and accept that the cost 
of restoration of damage caused in 
individual instances to the upholstery 
of the vehicle, the underbody of the 
vehicle, the tyres and the wheel rims 
shall be borne by the Renter.

(iv) The Beneficiary of any 
compensation from Insurance
Companies from the_______above

smanjenje ili na oslobođenje od 
plaćanja bilo kakve naknade ako 
vozilu nedostaju dogovorene 
značajke ili ako vozilo ima 
nedostatak do njegovog uklanjanja, 

(g) Mjesečna najamnina i druge vrste 
naknada određene su i dogovorene za 
plaćanje u eurima, a podmiruju se u 
lokalnoj valuti po prodajnom tečaju na 
dan računa prema tečaju Narodne 
banke.

4. OSIGURANJE:

(a) U skladu s brigom i odgovornošću 
Vlasnika, vozila su unutar zemlje 
osigurana protiv svih rizika koji se 
izričito navode niže, a u skladu s 
člankom 7. Ugovora.
Vozila su pokrivena od sljedećih 
rizika:
(i) osiguranje od odgovornosti prema 

trećim osobama (TPL) za štetu 
na imovini i javnu odgovornost do 
graničnih iznosa propisanih 
zakonom, uz iznimke propisane 
Ugovorom o osiguranju 
sklopljenim sa službeno 
ovlaštenim osiguravajućim
društvom, a po izboru Vlasnika.

(ii) štete kao rezultat požara, krađe 
cjelokupne ili djelomične imovine, šteta 
vjetrobranskog stakla, namjerna šteta, 
teroristički činovi ili šteta uzrokovana 
prirodnim nepogodama (poplava, tuča, 
oluja i grom).
Za štete koje su vezane uz 
gorenavedeno, po svakom slučaju 
primijenit će se odbitna franšiza.

(iii) pokriće od vlastite odgovornosti 
za vozilo: Najmoprimac je 
odgovoran platiti samo odbitnu 
franšizu nakon nezgode u kojoj 
šteta na unajmljenom vozilu nije 
nadoknađena od treće osobe, pod 
uvjetom da Najmoprimac nije učinio 
povredu članka 7. Iznimno, ugovorne 
strane ugovaraju da trošak popravka 
štete nastale u pojedinačnim 
slučajevima na presvlakama vozila, 
podvozju vozila, gumama i 
naplatcima kotača snosi 
Najmoprimac.

(iv) Primatelj svih naknada od 
osiguravajućih kuća u vezi sa 
spomenutim pokrićima le

AUl ul bCHN’ICA FLEET SERVICES d o o. u imijniljivsnje vozila i turizun upitano u fcfntUr pri Trgovmtkom rudu u Zagrabu pod brojem 
MBS 080092845. Tondjni kapital: 17,291.400.00 kn, uplaćen u rijeloati.

Claimvi Uprave: ERichi« Vasriltkiv Dijnhriot Mangiora«, Oiinitrica Antoniou

Banka: OTP banka d.d SpIH. Ulica Domovinakog rata d]
BAN: HR1324070001100619049 SWIFT: OTTVHR2X; MB 01223941; O1B79307978677



coverages is always the Ovvner.
(b) The Ovvner reserves the right to 

refuse to provide any Insurance 
coverage to a Renter’s authorized 
driver when this driver has 
repeatedly caused damage to 
rented vehicles.

5. EOUlPMENT:

(a) The rented vehicles shall be 
delivered with their standard 
eguipment uniess othervvise agreed. 
Any additional eguipment or 
accessories shall be described in 
the relevant Annex, which shall be 
signed and shall correspond to the 
vehicle that shall have such 
additional eguipment.

(b) It is agreed that the addition of other 
lavvful accessories useful for safe 
driving shall be done at the Renter’s 
reguest and expense, uniess 
othervvise agreed, and only at the 
Ovvner approved instaliations.
Such additional accessories shall 
remain vvith the rented vehicle at the 
time of any termination or the 
expiration of the rental, vvithout the 
Renter having the right to remove 
them from the vehicle.

(c) It is prohibited for the Renter to 
bring about changes and 
modifications to the engine, the 
suspension system, the cabin and 
the chassis of the rented vehicle 
irrespective of Vvhether this couid 
affect or not the vehicle movement 
and operation in general.

(d) As a matter of safety the rented 
vehicles shall be delivered to the 
Renter vvith one Key only. The 
remaining Key shali be kept on the 
premises of the Ovvner. In the event 
that the Renter reguires additional 
Keys, a charge for this Service wiii 
be applied to the Renter.

(e) The Ovvner may eguip some vehicles 
vvith a positioning system GPS vvhich vvili 
be activated only in case of theft or 
embezziement.

6. SERVICE AND REPAIRS;

(a) The Ovvner has no liability and 
makes no warranty vvith respect to 
the manufacturing guality, 
functionality or suitability of the 
vehicie type seiected by the Renter.

(b) The Ovvner has no liabiiity if the 
seiected vehicle tvpe lacks a

Vlasnik. t
(b) Viasnik zadržava pravo odbiti 

pružiti pokriće osiguranjem 
ovlaštenom vozaču Najmoprimca 
ako je taj vozač opetovano 
uzrokovao štetu ; na unajmljenim 
vozilima.

5. OPREMA:

(a) Unajmljena vozila isporučuju se sa 
standardnom opremom osim ako 
nije drugačije dogovoreno. Sva 
dodatna oprema ili dodaci opisat će 
se u odgovarajućem aneksu koji će 
se potpisati i odgovarat će vozilu 
koje Ima tu dodatnu opremu.

(b) Ugradnja drugih zakonski 
dozvoljenih dodataka korisnih za 
sigurnu vožnju obavit će se na 
zahtjev i o trošku Najmoprimca, 
osim ako nije drugačije dogovoreno, 
i samo na uređajima koje je odobrio 
Vlasnik.
Takvi dodaci ostaju na unajmljenom 
vozilu u vrijeme raskida ili isteka 
najma, a Najmoprimac ih nema 
pravo ukioniti iz voziia.

(c) Najmoprimcu je zabranjeno obavljati 
izmjene motora, ovjesa, kabine i 
šasije unajmljenog vozila, bez 
obzira na to ima li to utjecaj na 
kretanje i rad vozila općenito ili ne.

(d) Iz sigurnosnih razloga, unajmljena 
vozila isporučuju se Najmoprimcu 
samo s jednim ključem. Preostali 
ključ čuva se u prostorijama 
Vlasnika. U slučaju da Najmoprimcu 
trebaju dodatni ključevi, naplatit će 
mu se naknada za tu uslugu.

(e) Vlasnik može neka vozila opremiti GPS 
sustavom koji se aktivira samo u slučaju 
krađe ili zlouporabe.

6. SERVIS I POPRAVCI:

(a) Vlasnik nije odgovoran i ne jamči za 
tvorničku kvalitetu, funkcionalnost ili 
prikladnost tipa vozila koji je 
odabrao Najmoprimac.

(b) Vlasnik nije odgovoran ako odabrani 
tip vozila ne posjeduje opremu kolu

AUtOTT-CIfNJCA TLĆET d.«.«; t* tnujmt^vtmje voriU C turinm t^luno u rcpiur pri Trgarv»ikgin *ođu u pod brojem
____ MBS Tc^ljni Upiul: i7.29t,4dj).0al^urU^> ucijclMi.

Ctaftim Ufoovcl VsuUAU, Dimttrnii Ma%ioro«> Dhnilri«« AnteriMo

Donk>: OTP banka dd SpIU, U)i« Danovinricog nta 61 
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Hertz.
property promised by the 
Manufacturer or if such property has 
ceased to exist during the term of 
the Rental.

(c) The Owner is reguired at its own 
cost, to ensure service in 
accordance with the manufacturer's 
instructions, at repair shops of the 
Owner’s choice, so that the vehicle 
may at ali times be in good condition 
for safe driving purposes. 
Furthermore, the Ovvner is reguired 
to proceed with the repair and/or 
replacement of mechanical and 
electrical parts, if such repairs or 
replacements are necessary as a 
result of wear or accident. 
Furthermore, the Ov/ner is reguired 
to change the vehicle tyres due to 
wear as a result of their normal use. 
Repairs to vehicle parts, such as to 
the upholstery, plastic covers, etc. 
vvhich are not attributable to normal 
wear & tear or an accident covered 
under article 4 hereof, shall be 
borne by the Renter.

(d) In case the rented vehicle is 
immobiiized, the Ovvner shall 
provide to the Renter another 
vehicle for temporary Replacement 
purposes, vvithin 3 davs during the 
months of July and August and for 
the other months vvithin 2 davs as of 
the return of the rented vehicle, and 
until the repair of the originaily 
rented vehicie. Immobiiization of the 
vehicle as a result of removal of its 
Licence Plates due to violation of 
the Road Traffic Gode by the Renter 
or the Renter’s personnel is 
explicitly excluded for provision of 
Replacement Vehicle.

(e) If, during the term of the rental, 
some or ali of the rented vehicles 
are stolen or destroyed as a result 
of causes for vvhich the Renter is 
exempt from any liability for damage 
restoration, the Ovvner is reguired 
upon his ovvn choice and his ovvn 
cost to restore damages to these 
vehicles if this is possible, or 
replace them vvith vehicles of a 
corresponding type and age. In ali 
cases, the Ovvner have to supply a 
temporary Replacement vehicle as 
per Article 6(d).

(f) The Ovvner is reguired to provide 
Road Assistance Service vvithin the 
Country at his cost.

(g) The Renter and the drivers 
appointed by the Renter are 
reguired to shovv due diligence vvhen

je obećao proizvođač ili ako Je ta 
oprema prestala postojati tijekom 
trajanja najma.

(c) Vlasnik mora, o vlastitom trošku, 
osigurati servis u skladu s uputama 
proizvođača, u servisnim 
radionicama po odabiru Vlasnika, 
tako da vozilo može u svako doba 
biti u dobrom stanju za sigurnu 
vožnju.
Nadalje, Vlasnik mora obaviti 
popravke i/ili zamjenu mehaničkih i 
električnih dijelova ako su takva 
zamjena ili popravak nužni zbog 
habanja ili nezgode. Nadalje, 
Vlasnik mora mijenjati gume na 
vozilu koje su istrošene zbog 
uobičajene uporabe 
Popravke na dijelovima vozila poput 
presvlaka, plastičnih poklopaca, itd. 
koji nisu potrebni zbog normalnog 
habanja ili nezgode prema članku 4. 
Ugovora snosi Najmoprimac.

(d) U slučaju da je unajmljeno vozilo 
nepokretno. Vlasnik Najmoprimcu 
mora omogućiti novo vozilo kao 
zamjensko u roku od 3 dana tijekom 
srpnja i kolovoza, a u ostalim 
mjesecima u roku od 2 dana od 
povratka unajmljenog vozila i do 
popravka izvorno unajmljenog 
vozila. U slučaju da je vozilo 
nepokretno kao posljedica 
uklanjanja registarskih oznaka zbog 
povrede Zakona o sigurnosti u 
prometu Najmoprimca ili njegovih 
zaposlenika izričito se isključuje 
stavljanje na raspolaganje 
zamjenskog vozila.

(e) Ako tijekom trajanja najma neka ili 
sva unajmljena vozila budu 
ukradena ili uništena zbog uzroka 
kod kojih je Najmoprimac oslobođen 
od odgovornosti za naknadu štete. 
Vlasnik mora, po vlastitom izboru i o 
vlastitom trošku popraviti štetu na 
tim vozilima, ako je to moguće, ili ih 
zamijeniti vozilima odgovarajućeg 
tipa ili starosti. U svakom slučaju. 
Vlasnik mora ponuditi privremeno 
zamjensko vozilo u skladu s 
člankom 6., stavkom (d).

(f) Vlasnik o svom trošku mora 
omogućiti pomoć na cesti unutar 
zemlje.

(g) Najmoprimac i vozači koje je 
ovlastio najmoprimac moraju s 
dužnom pažnjom upotrebljavati 
unajmljeno vozilo, poštovati redovita 
razdoblja servisiranja koja traži 
proizvođač vozila i na vrijeme 
obavljati planirane preglede u
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using the rented vehicle, to observe 
the regular servicing intervala 
specified by the vehicle's 
Manufacturer and be punctual in the 
scheduled appointments with 
vehicle repair shops. They are aiso 
reguired to do a regular check of the 
level of oils/lubricants, coolants and 
brake fluids, the operation of the 
vehicle lights and the tyre condition 
and pressure, as well as to observe 
ali instructions given in the technical 
manual for the vehicle.
It is expressly agreed that shouid 
any problem or damage ariše during 
the rental period as a result of, 
misuse of the vehicle or failure to 
observe the above provisions, the 
Renter shall be liable to restore the 
said damage.

(h) The Renter is reguired to care for 
taking the rented vehicles for 
Technical Inspection to the State 
authorized Motor Technical 
Inspection Centres.
The Technical Inspection document 
shall be kept in the vehicle at ali 
times until the expiration of the 
rental and the return of the vehicle 
to the Ovvner. In ali other cases, the 
Renter shall bear any fines and re- 
inspection fees.

(i) The Ovvner, in the context of 
provision of Consulting support to 
the Renter, may make at regular 
intervals an estimation - forecast of 
the kilometres that each vehicle 
shall have run by the end of the 
rental.

For any vehicle found to present a 
difference by more than 20% from 
the originally assessed kilometres, 
as specified in the relevant Annex 
for the specific vehicle, the Ovvner 
has the right to make, and the 
Renter shall be reguired to accept, a 
reassessment of the monthly rental 
priče for the particular vehicle, 
based on the revised expected 
kilometres.

7. PERMITTED USE:

The Renter accepts that:
(a) The rented vehicles shall be used to 

cover the needs of the Renter only 
and solely for lavvful uses, by 
careful, safe drivers holding a valid 
driving licence. The Renter is

servisima. Također moraju redovito 
provjeravati razinu ulja/maziva, 
rashladne tekućine i kočione 
tekućine, rad svjetala i stanje guma, 
tlak guma kao i poštovati sve upute 
iz tehničkog priručnika vozila.
Izričito je dogovoreno da ako se 
tijekom razdoblja najma pojavi bilo 
koji problem ili šteta kao rezultat 
zlouporabe vozila ili nepoštivanja 
spomenutih odredbi, Najmoprimac 
je odgovoran za naknadu te štete.

(h) Najmoprimac se mora brinuti za 
tehnički pregled vozila u službeno 
ovlaštenim centrima za pregled. 
Dokumentacija o tehničkom 
pregledu stalno se čuva u vozilu sve 
do isteka najma i povrata vozila 
Vlasniku. Najmoprimac u suprotnom 
snosi sve kazno i naknade za 
ponovni pregled.

(i) U okviru pružanja savjetodavne 
pomoći Najmoprimcu, Vlasnik može 
u redovitim intervalima dati 
procjenu-prognozu broja kilometara 
koje će svako vozilo prijeći do kraja 
razdoblja najma.

Kod svakog vozila kod kojeg razlika 
bude veća više od 20% od izvorno 
procijenjenog broja kilometara, a što 
je navedeno u odgovarajućem 
aneksu za pojedino vozilo. Vlasnik 
ima pravo izraditi, a Najmoprimac 
mora prihvatiti, ponovni izračun 
mjesečne cijene najma za određeno 
vozilo, a na temelju revidiranog 
očekivanog broja kilometara.

7. DOZVOLJENA UPORABA:

Najmoprimac prihvaća sljedeće:
(a) Unajmljena vozila moraju se koristiti 

za potrebe Najmoprimca samo i 
iskllučivo u zakonske svrhe, s
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responsible for seeing to it that the 
drivers engaged are compliant with 
the Road Traffic Regulations. When 
a complaint is made by the Owner 
or the Ovvner’s representatives that 
misuse of the vehicle was made by 
Renter employees, the Renter is 
reguired to take ali necessary 
measures for discontinuing and 
subsequently for preventing such an 
eventfrom reoccurring.

(b) The minimum age for the drivers of 
the rented vehicies is 21 years, and 
minimum time since the drivers 
obtained their driving iicence is one 
year.
In case one of the above conditions 
is not met, a prior approvai by the 
Ov)/ner and payment of additionai 
premium is reguired in order for aii 
insurance covers to be effective, as 
given in articie 4(a) hereof.

(c) The Renter is fuily iiabie and agrees 
to notify the Owner in case of any 
fine, seizure, confiscation or 
penalty, for a road traffic code 
vioiation or violation of other 
legislation, order or ruies of any 
pubiic agency, if pertinent to a 
rented vehicie.

(d) The Renter is not ailowed to 
transport, by means of the rented 
vehicie, persons or items for a fee, 
on an occasionai basis or by 
profession, or use it for driving 
lessons or for the transportation of 
explosives, or for taking part in 
racing competitions.

(e) The Renter must reguire from the 
drivers to take ali necessary 
precautions and safety measures for 
preventing theft of the rented 
vehicie. In particular, the Renter 
must instruct the drivers to keep the 
doors and the ignition locked and 
the windows ciosed when the rented 
vehicie is not being used. The Key 
or Keys and any vehicie 
Documentation issued by the State, 
must at ali times be in the 
possession of the Renter’s 
authorized personnel and delivered 
to the Ovvner in case of theft of the 
vehicie.
It is expressly agreed that in case of 
negligence and failure to observe 
the above, the insurance cover for 
theft shall be invalid.

(f) The Renter must at ali times have 
the vehicie under its control and 
immediately notify the Ovvner in 
vvriting, if for any reason the Renter

pažljivim i sigurnim vozačima koji 
posjeduju važeću vozačku dozvolu. 
Najmoprimac je odgovoran nadzirati 
da vozači poštuju cestovne propise. 
Ako Vlasnik ili njegovi predstavnici 
prime pritužbu da su zaposlenici 
Najmoprimca počinili zlouporabu 
vozila. Najmoprimac mora poduzeti 
sve potrebne mjere da takva praksa 
prestane i da se takav događaj ne 
ponovi.

(b) Najniža dob za vozače unajmljenih 
vozila je 21 godina, a najkraće 
vrijeme od stjecanja vozačke 
dozvole je godina dana.
Ako jedan od gornjih uvjeta nije 
ispunjen, potrebna je prethodna 
suglasnost Vlasnika i uplata
dodatne premije kako bi sva pokrića 
osiguranja bila važeća, a prema 
članku 4(a).

(c) Najmoprimac je u cijelosti
odgovoran i prihvaća obavijestiti 
Vlasnika u slučaju kazne, zapljene, 
otuđenja ili kazne za cestovni
prekršaj ili povredu drugih zakona, 
naredbi ili pravila bilo koje agencije, 
ako se odnosi na unajmljeno vozilo.

(d) Najmoprimac ne smije pomoću 
unajmljenog vozila prevoziti osobe 
ili stvari za naknadu, povremeno ili 
profesionalno, ili se njime koristiti za 
satove vožnje ili prijevoz eksploziva 
ili za sudjelovanje u utrkama.

(e) Najmoprimac mora od vozača tražiti 
da poduzmu sve mjere opreza i 
sigurnosne mjere kako bi spriječili 
krađu unajmljenog vozila. Posebno, 
Najmoprimac mora vozače uputiti da 
vrata i paljenje vozila drže 
zaključanima a prozore zatvorenima 
dok se unajmljeno vozilo ne koristi. 
Ključ ili ključevi i svi službeni 
dokumenti vozila moraju uvijek biti 
kod ovlaštenih osoba Najmoprimca i 
dostaviti se Vlasniku u slučaju krađe 
vozila.
Izričito se ugovara da će u slučaju 
nemara ili nepridržavanja 
spomenutih odredbi pokriće od 
krađe biti nevažeće.

(f) Najmoprimac mora u svako doba 
imati vozilo po kontrolom i odmah 
obavijestiti Vlasnika pisanim putem 
ako iz bilo kojeg razloga izgubi 
kontrolu ili posjedovanje nad 
vozilom; Najmoprimac ne smije 
dopustiti da vozilo izađe iz zemlje 
bez pisanog odobrenja Vlasnika.

(g) Najmoprimac na zahtjev Vlasnika 
mora platiti sve troškove i naknade 
nastale zbog povrede cestovnih

AUTOTECHNICA FLEET SERVICES d.0.0 za iznajmljtvau|e voorib i Knam upitano u registar pri IVgovsčkvn tuđu U Zagrebu pod brojem 
MBS 0S0092$45. Temeljni kapital: 17.291.400,00 kn, uplaćen udjel oni.

Članovi Uprave: Eftichios VtJsil^it, Dimitrioc Minfrioroe, th'mltrioa Anloniou

Banka: OTP banka đ.d. Splti, Ulica DorDovintkog rata 41 
lBAN:lIRn24070001100619049 SWIFT: OTPVllR2X;MB 01223941; O1B79307978677



Hertz

(i)

has lost the control or possession of 
the vehicle; the Renter shouid not 
allovv the vehide to exit the Country 
vvithout the Owner’s consent in 
vvriting.

(g) The Renter is reguired to pay, upon 
demand by the Owner, ali costs and 
charges resulting from Road Traffic 
Code violations with respect to the 
rented vehicles.

(h) The Renter expressly
acknovvledges, agrees and accepts 
that if the rented vehide is driven by 
an authorised person as per the 
above, who is under the infiuence of 
aicohol or barbiturates or any type 
of drugs, or if the rented vehicie is 
driven by a non-authorised third 
person, the vehide is not covered 
by any insurance and the Renter is 
liable to the Owner for the 
restoration of any damage caused to 
Third Parties or to the rented 
vehide.
The Renter or the drivers appointed 
by the Renter are reguired to 
proceed with any adion as 
appropriate for securing the Ovvner's 
rights in the vehide, being othervvise 
liable for damages.
The rented vehicles shall be used 
by Renter representatives vvhose 
names shall have been approved in 
advance by the Owner. For this 
reason, the Renter is reguired to 
deliver to the Ovvner a list of the 
empioyees who shall act as the 
Renter’s authorized agents for the 
driving of the vehide, providing the 
necessary data as per Ovvners 
reguest such as but not limited to 
driving licence number, date of birth, 
telephone contact, email, home 
address etc.
In case of an accident with the 
rented vehicle, the Renter or the 
drivers authorized by the Renter are 
reguired to coliect contact details of 
any eye vvitnesses, to make a draft 
sketch of the accident 
circumstances and complete, in as 
much detail as possible and vvithin 
48 hours, the special Accident Form 
reguired by the Ovvner’s insurance 
company in one of the Ovvner’s local 
offices. In the event that a Third 
Party is involved, a Police Protocol 
for the incident is reguired.

8. VEHICLE OVVNERSHIP:

(j)

(k)

pripisa, a u koje je uključeno 
unajmljeno vozilo.

(h) Najmoprimac izričito potvrđuje, 
pristaje i prihvaća da ako unajmljeno 
vozilo vozi ovlaštena osoba, kako je 
prije spomenuto, koja je pod 
utjecajem alkohola, barbiturata ili 
bilo koje vrste droga, ili ako 
unajmljeno vozilo vozi neovlaštena 
treća osoba, vozilo nije pokriveno 
osiguranjem, a Najmoprimac je 
odgovoran Vlasniku za naknadu 
štete nanesene trećim stranama ili 
unajmljenom vozilu.

(i) Najmoprimac ili vozači koje je 
Najmoprimac ovlastio moraju obaviti 
sve radnje kako bi osigurali prava 
Vlasnika u vezi s vozilom jer će u 
protivnom biti odgovorni za odštetu.

0) Predstavnici Najmoprimca čija 
imena je unaprijed odobrio Vlasnik 
koriste se unajmljenim vozilima. Iz 
tog razloga, Najmoprimac mora 
Vlasniku dostaviti popis zaposlenika 
koji će biti ovlaštene osobe 
Najmoprimca za upravljanje 
vozilom, zajedno s potrebnim 
podacima na zahtjev Vlasnika 
poput, ali nije ograničeno na, broj 
vozačke dozvole, datum rođenja, 
broj telefona, e-mail adrese, adrese 
prebivališta i slično.

(k) U slučaju nezgode s unajmljenim 
vozilom. Najmoprimac ili vozači koje 
je Najmoprimac ovlastio moraju 
uzeti kontakt-podatke očevidaca 
kako bi se izradila skica okolnosti 
nezgode i ispunili, koliko je detaljno 
moguće i u roku od 48 sati, posebni 
obrasci vezani za nezgodu, a na 
zahtjev osiguravajućeg društva 
Vlasnika, u jednom od ureda 
Vlasnika. U slučaju da je uključena i 
treća strana, potreban je i policijski 
zapisnik o nezgodi.
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(a) The present is only a long-term 

vehicle rental agreement. The 
Ovvner or another third party 
remains at ali times the ovvner of the 
vehicles, and the Renter has no 
right other than to simple 
possession and use of the vehicles 
under the terms of the present 
contract, and has no right or 
authority to transfer the ovvnership 
or possession of the rented vehicles 
to third parties nor to seli, charge, 
sublease or assign the use, partial 
or total, of the rented vehicles for a 
compensation or for no 
compensation.

(b) The Ovvner has the right, vvithout the 
Renter’s consent being required, to 
assign its rights and obligations 
under the present contract and the 
annexes hereto, to another 
company.

9. RENTER FAILURES:

It is agreed that the Ovvner, at the
Renter’s cost, has the right to promptly
coliect or remove the rented vehicles
vvherever situated in case of:
(a) Expiration or discontinuation of the 

present agreement;
(b) Occurrence of at Termination Event 

pursuant to Article 13(a).

10. RETURN OF THE VEHICLES:

(a) Foliovving the expiration of the rental 
period, the Renter is reguired to 
return to the Ovvner the vehicles in 
good repair, except for normal vvear 
and tear.

(b) If parts or accessories are missing 
upon delivery as above or if the 
vehicle has sustained damage other 
than normal vvear and tear, the 
Renter is reguired to pay to the 
Ovvner the replacement or repair 
cost, as the case may be. In case 
the guarantee provided has not 
been offset, such guarantee shall be 
offset against the said replacement 
or repair cost.

11. NOTICES:

Any notice reguired to be given by one 
contracting party to the other must only 
be given by registered mali, or telefax, 
or electronic mail (e-mail).

12. WAIVER:

8. VLASNIŠTVO NAD VOZILOM:

(a) Ovaj dokument je samo ugovor o 
dugoročnom najmu vozila. Vlasnik ili 
druga treća strana uvijek ostaje 
vlasnik vozila, a Najmoprimac ima 
pravo samo na posjedovanje i 
uporabu vozila u skladu s uvjetima 
ovog Ugovora i nema pravo ni 
ovlaštenje prenijeti vlasništvo iii 
posjedovanje unajmljenih vozila 
trećim osobama kao ni prodavati, 
teretiti, dati u podnajam ili ustupiti 
uporabu, djelomičnu ili u cijelosti, 
unajmljenih vozila uz naknadu ili 
bez nje.

(b) Vlasnik ima pravo bez pristanka 
Najmoprimca, ustupiti svoja prava i 
obveze prema ovom Ugovoru i 
aneksima drugom društvu.

9. NEPOŠTIVANJE NAJMOPRIMCA:

Ugovara se da Vlasnik, o trošku 
Najmoprimca, ima pravo odmah preuzeti 
ili ukloniti unajmljena vozila bez obzira 
na to gdje se naiaze u sljedećim 
slučajevima:
(a) isteka ili prekida ovog Ugovora;
(b) nastanka razloga za raskid u skladu 

s člankom 13.(a).

10. POVRAT VOZILA:

(a) Nakon isteka razdoblja najma. 
Najmoprimac mora Vlasniku vratiti 
vozila u dobrom stanju, osim 
uobičajenog habanja.

(b) Ako pri spomenutoj primopredaji 
nedostaju neki dijelovi ili dodaci ili 
ako spomenuto vozilo ima značajna 
oštećenja osim uobičajenog 
habanja. Najmoprimac mora platiti 
Vlasniku troškove zamjene iii 
popravka, ovisno o slučaju. U 
slučaju da nema prijeboja jamstva 
ono će se nadoknaditi spomenutim 
troškom zamjene ili popravka.

11. OBAVIJESTI:

Sve obavijesti koje jedna ugovorna 
strana treba uputiti drugoj ugovornoj 
strani moraju se slati preporučenom 
poštom ili telefaksom ili elektroničkom
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(a) If the Ovvner, on one or more 

occasions, fails to exercise one or 
more of its rights under the present 
agreement, even for a long period of 
time, this shall not be considered as 
a waiver on the Ovvner’s part of the 
terms, understandings, rights and 
privileges herein, vvhich ail remain in 
full effect, with the Ovvner being 
entitled at any time to exercise 
same, uniess such a vvaiver has in 
fact taken place.

(b) Under no circumstance can the 
Ovvner be held liable for loss of 
business, profit or restoration of any 
direct or indirect damage incurred 
by the Renter shouid the latter be 
deprived for any reason of the use 
of the rented vehicle.

13. TERMINATION:

(a) If any of the foliovving events 
occur, hereinafter referred to as 
“Termination Events” (vvhatever 
the reason that gave rise to such 
an event and irrespective of 
vvhether it is due to accidental 
events or force majeure), the 
Ovvner shall have the option, at 
any time and vvithout prior 
notice, to exercise ali or any of 
the rights and remedies provided 
for in article 13(b):

1. if any Amount Due is not paid in 
a timely manner to the Ovvner ten 
(10) days at the latest foliovving 
the contractually agreed date of 
payment, or

2. If the Renter breaches any other 
agreement or prohibition or 
obligation under the terms of the 
present, vvith respect to the 
proper use of the vehicle, 
pursuant to article 7

3. if the Renter is in default, for a 
time period in excess of ten (10) 
days, vvith respect to the 
fulfilment of any other material 
obligation, or

4. if any Affidavit or other assurance 
any Financial Statements 
provided in connection vvith the 
present or vvith a rented vehicle 
are at any time proved to be 
inaccurate in any material 
respect, or

5. if the Renter dies or, in the case 
the Renter. is placed under

poštom.

12. ODRICANJE:

(a) Ako Vlasnik jednom ili više puta ne 
iskoristi jedno ili više svojih prava 
prema ovom ugovoru, čak i u duljem 
razdoblju, to se ne smatra 
odricanjem Vlasnika od uvjeta, 
dogovora, prava i privilegija koje su 
ovdje pružene, koje ostaju u punoj 
snazi, a Vlasnik ih uvijek ima pravo 
iskoristiti osim ako se to odricanje 
nije stvarno dogodilo.
Ni pod kojim uvjetima Vlasnik se ne 
može smatrati odgovornim za 
gubitak poslovanja, profita ili 
sanaciju izravne ili neizravne štete 
koja je nastala Najmoprimcu ako je 
on iz bilo kojeg razloga lišen 
uporabe unajmljenog vozila.

13. RASKID:

(b)

(b) Ako se desi bilo koji od sljedećih 
događaja, u daljnjem tekstu: 
razlozi za raskid (bez obzira na 
uzrok i bez obzira na to je li riječ 
o slučajnom događaju ili višoj 
sili). Vlasnik može u bilo koje 
doba i bez prethodne najave 
odabrati da iskoristi sva ili bilo 
koje od prava i lijekova 
predviđenih člankom 13.(b):

1. ako bilo koji dospjeli iznos nije 
Vlasniku plaćen na vrijeme 
najkasnije deset (10) dana nakon 
ugovorenog datuma dospijeća, ili

2. ako Najmoprimac povrijedi bilo 
koji drugi dogovor ili zabranu ili 
obvezu prema uvjetima ovog 
Ugovora, u odnosu na propisnu 
uporabu vozila u skladu s 
člankom 7.

3. ako Najmoprimac više od deset 
(10) dana kasni s ispunjavanjem 
bilo kojih bitnih obveza, ili

4. ako se izjava ili bilo koje drugo 
jamstvo ili financijski izvještaji 
dostavljeni u vezi s ovim 
Ugovorom ili unajmljenim vozilom 
u bilo koje doba pokažu 
netočnima u bitnom dijelu, ili

5. ako Najmoprimac premine ili ako 
je Najmoprimac u likvidaciji ili je 
protiv njega pokrenut stečaj ili 
Najmoprimac pokrene suspenziju 
plaćanja ili je stavljen pod 
prinudnu upravu.

AUTOIECHNICA FLEET SERVICES d o o. u isujmljivanje vraiU i tunza/n upiuno u rtpnar pri Trfovvtkom fuđu u 2apr«bu pod brojem 
MBS 0S0092M5. Temeljni Impiul: 17^91.400,00 lm, uplaćen u dJcIoalL 

ćltrtovi Uprave: EAichlo* Veniltkit, Dimitrioa Marigiorae, DimitriM Antonieu

Banka: OTP bani ka đ.d Splk, Ulica Damavinikog raTi 6t 
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Hertz.
liquidation, or a petition for 
bankruptcy is filed against the 
Renter or the Renter files a 
payment suspension notice or is 
placed under compulsory 
administration.

(b) The follow!ng are the rights and 
remedies available to the Owner in 
case a Termination Event has 
occurred and continues, and the 
payment of the amounts specified 
belovv is as of now agreed to 
constitute fair and reasonable 
compensation to the Owner for its 
direct and indirect damages in ali 
cases.
1. The Owner may terminate the 

present Rental Agreement and 
deciare that, in addition to the 
outstanding (overdue) rentals, 
one half (1/2) of the rentals 
remaining until the end of the 
Rental, are immedlately due and 
payable.
In such a case, the Renter shall 
be forfeited of the terms hereof 
regulating the time period for 
Rental payment and, thus, the 
entire Amount Due shall become 
at such time immediately due and 
payable with interest until the 
date full payment is actually 
effected, the interest to be 
calculated as of the agreed 
payment date in the case of the 
overdue rentals and, in the case 
of one half (1/2) of the remaining 
rentals, as of the date of 
Termination of the Rentai 
Agreement, at the default rate 
plus other costs and charges. In 
such case, ali guarantees of any 
type, advances or letters of 
guarantee in the hands of the 
Ovvner shall be ipso jure forfeited 
in favour of the Ovvner and shail 
be immediately coliected against 
the debt.

2. The Ovvner may terminate the 
Rental and demand the return of 
the Rental vehicles, vvhereupon 
the Renter shall be forfeited of 
the terms hereof vvith respect to 
the Rental Term. Refusal by the 
Renter to promptly return the 
rented vehicles to the Ovvner 
shall aiso entail the institution of 
injunction against the Renter, in 
addition to the conseguences 
provided for herein and the

______Imposition of the sanctions

(b) Sljedeća prava i lijekovi na 
raspolaganju su Vlasniku u slučaju 
pojave i trajanja razloga raskida, a 
plaćanje iznosa navedenih niže se 
od tog trenutka smatra fer i 
razumnom naknadom Vlasniku za 
njegovu izravnu i neizravnu štetu u 
svim slučajevima.
1. Vlasnik može raskinuti ovaj 

Ugovor o najmu i izjaviti da, osim 
dospjelih najamnina, treba 
odmah platiti jednu polovinu (1/2) 
preostalih najamnina do kraja 
razdoblja najma.
U tom slučaju. Najmoprimac gubi 
pravo na uvjete Ugovora koji 
reguliraju razdoblje plaćanja 
najma i tako cijeli dospjeli iznos 
treba odmah platiti s kamatama 
do datuma do kad je obavljena 
puna isplata, a kamata se 
izračunava na dogovoreni dan 
uplate u slučaju zakašnjele 
najamnine, a u slučaju jedne 
polovice (1/2) preostalih 
najamnina od dana raskida 
Ugovora o najmu, po stopi 
zatezne kamate uvećano za 
ostale troškove i naknade. U tom 
slučaju, sva jamstva bilo koje 
vrste, predujmovi ili garancijska 
pisma u rukama Vlasnika bit će 
Ipso Jure aktivirana u korist 
Vlasnika i odmah ubrana na ime 
duga.

2. Vlasnik može raskinuti najam i 
zatražiti povrat unajmljenih 
vozila, pri čemu Najmoprimac 
gubi pravo na uvjete Ugovora u 
vezi s trajanjem najma. Odbijanje 
Najmoprimca da odmah vrati 
unajmljena vozila Vlasniku 
povlači za sobom zabranu protiv 
Najmoprimca, uz posljedice koje 
su ovim Ugovorom predviđene 
kao i nametanje sankcija 
predviđenih kaznenim propisima, 
a koje se odnose na protupravno 
prisvajanje.

3. Ako do raskida dođe uslijed 
nemilog događaja prema članku 
13.(a), svako pokriće ili odricanje 
u vezi s pokrićem od vlastite 
odgovornosti za unajmljeno 
vozilo i svako drugo pokriće 
osiguranja prestaju važiti. Osim 
toga. Najmoprimac je dužan 
nadoknaditi puni trošak sanacije 
štete budući da se odbitna 
franšiza više ne primjenjuje. 
Nakon raskida najma zbog

______ povrede Najmoprimca sva
AUTOTECHNICA FLEET SERVICES d o«, n imajmljivinj« vozila i (urinm upiMao u regiitar pri Trgovitlcom tuđu u Ztprebu pod brojem 
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stipulated in penal law for 
misappropriation.

3. In case there is a Termlnation 
Incident as per Article 13a, any 
coverage, or vvaiver, concerning 
Own Liability Damage of the 
rented vehicle, and any other 
Insurance coverage of the rental 
vehicle, cease to be valid. In 
addition the Renter is due to pay 
full cost of repairing damages to 
the vehicle as the minimum 
Deductible charge is no longer 
valid. After the termlnation of the 
rental due to breach by the 
Renter, any and ali 
accompanying documentation 
concerning the Rental of the 
vehicle is automatically invalid.

The rentals conciuded with the 
same Renter are non-severable, in 
the sense that termlnation of even 
one rental entitles the Ovvner to 
terminate, at its discretion, ali 
agreed vehicle rentals entered into 
with the same Renter.

14. VARIATION OF TERMS OR

(c)

TRANSFER OF THE RENTAL:

The parties agree that the present 
constitutes the complete agreement 
betvveen the parties and may not change 
in any way other than by a vvritten 
amendment signed by both parties 
through their authorized representative. 
The present rental may not be assigned 
to a third party by the Renter vvithout the 
Ovvner’s agreement in writing.

15. JURISDICTION:

pripadajuća dokumentacija u vezi 
s najmom vozila automatski je 
nevažeća.

(c) Najmovi sklopljeni s istim 
Najmoprimcem su neodvojivi, u 
smislu da raskid samo jednog najma 
daje Vlasniku pravo da po vlastitom 
nahođenju raskine sve ugovorene 
najmove vozila koje je sklopio s 
istim Najmoprimcem.

14. PROMJENA UVJETA ILI
PRIJENOS NAJMA:

Ugovorne strane prihvaćaju da ovaj 
Ugovor predstavlja cijeli dogovor između 
ugovornih strana i može se promijeniti 
samo izmjenama u pisanom obliku koje 
su potpisale obje ugovorne strane preko 
svoji ovlaštenih predstavnika. Ovaj 
Ugovor o najmu ne može se ustupiti 
trećoj osobi bez pristanka Vlasnika u 
pisanom obliku.

AUTOTECHNlCAFLEETSERVlCES<l.oo.za{nujniljivanj«voiilai tWTt»miifricBiouT«pilirpriTrfoviC1coni luđu u ilagrebu pod brojem 
MBS OI0O92M5. Tentcijrd Upiul: 17J91.400.00 kn. uplaćen u cijeloMi.
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AUTOTECHNICA FLEET SERVICES d.o.o. 
Ulica grada Vukovara 274, 10000 Zagreb 
Hrvatska - Croatia 
072 72 72 77
www.hert7.hr

ANNEX NO. 1

1. The present Annex is an integral part of Rental 
Agreement numbered 1706/2020 its General Terms, 
and which is signed 06/07/2020 betvveen „Autotechnica 
fleet Services d.o.o." (The Owner) and „ Geodezija i 
projektiranje j.d.o.o “ (the Renter).

2. TYPE OF CAR: Ford Focus 1.5 TOCI Business
3. LICENCE PLATE: ZG5094GV

ColouriBlue ^ n
4. RENTING PERIOD: 3 Vears. from to

5. MONTHLV RATE: [twohundredthirtyoneeur] (231,00 
EUR) plus VAT, per month

(b

6. GUARANTEE;Amount of (sixhundredninetythreeeur) 
(693,00 EUR) which will be refunded at the end of the 
Rental period.
7. OTHER TERMS:
a) The repair cost of damages caused to the rented 

vehicle by any of the reasons referred to in article 
6(e) of the Rental Agreement will 
be certified by the Appraisal Report from the 
Insurance Company
with vvhich the vehicle is insured.
Maximum free kilometres of 20.000/per year, for the 
rental period. Inciuded in this are aiso inciude any 
kilometres vvhich are driven with a Replacement 
vehicle. In the case of any change in due return date, 
the free kilometres will be calculated according to the 
length of the renting period when the vehicle is 
actually returned (pro-rated calculation).
Every additional kilometar will be charged at 0,06 € 
plus V.A.T.
For any accident relating to vehicle’s Own Liability 

Damages and vvhich is not covered by Third Party 
250,00 Euro plus VAT deductible will be charged to the 
Renter subject to the provisions of the General Terms of 
the Rental Agreement.
9. For ali other matters, the provisions and General 
Terms of the Rental Agreement mentioned above are 
valid.
In vvitness vvherefore this Annex has been executed/ 
by the duly authorized Representatives of the 
Parties the day and year belovv vvrltten.

8.

ANEKS BR.1

1. Ovaj Aneks sastavni je dio Ugovora o najmu broj 
1706/2020 i njegovih Općih uvjeta koje su potpisali na 
dan 06/07/2020 „Autotechnica fleet Services d.o.o." 
(Vlasnik) i „Geodezija i projektiranje j. d.o.o." 
(Najmoprimac).

2. TIP VOZILA: Ford Focus 1.5 TDCI Business
3. REGISTARSKE OZNAKE: ZG5094GV

Boja: Plava <7^ -a-lozo .
4. RAZDOBUE NAJMA: 3 godine, od ^f£r_:__do 
T'i .O'T -Tja'Z'b..

5. MJESEČNI NAJAM: [dvjestotridesetjedaneura] 
(231,00 EUR) plus PDV, mjesečno
6. JAMSTVO: Iznos od (šestodevedesttrieura) (693,00 
EUR) koje će se vratiti na kraju razdoblja najma.
7. OSTALI UVJETI:
a) Trošak popravka štete nastale na unajmljenom vozilu 

zbog razloga navedenih u članku 6.(e) Ugovora o 
najmu potvrdit će se izvješćem o procjeni štete koje 
izdaje osiguravajuće društvo kod kojeg je vozilo 
osigurano.
Maksimalni iznos kilometara bez naknade Iznosi 
20.000/godišnje, za razdoblje najma. U to su 
uključeni i kilometri prijeđeni zamjenskim vozilom. U 
slučaju promjene u datumu povrata vozila, kilometri 
bez naknade izračunat će se u skladu s razdobljem 
najma kad vozilo bude vraćeno (izračun na rate). 
Svaki dodatni kilometar naplatit će se po cijeni od 
0,06.€ plus PDV.

8. Za sve nezgode vezane za vlastitu odgovornost čiju 
štetu ne pokriva treća strana iznos od 250,00 eura 
plus PDV odbitka naplatit će se Najmoprimcu, što 
podliježe odredbama Općih uvjeta Ugovora o najmu.

9. Za sva pitanja primjenjuju se odredbe i Opći uvjeti 
Ugovora o najmu.
U znak prihvaćanja ovog Aneksa potpisuju ga propisno 
ovlašteni predstavnici ugovornih strana na datum 
naveden niže.

Zagreb, 06.07.2020.

(b

w GEODEZIJA I PROJEKTIRANJE
l.d.O.CL.

Zagreb, 06.07.2020.

13085

The RENTER. Geodezija I projektiranje J.d.o.o. 
Nenad Stojanović

the OWNER, Autotechnika fleet 
Dimitrios Mangioros autotcchni

za iznajmi, 
ZAGREB

AUTOTECHNICA

d.o.o.
RVICES đ.0.0. 

tila i turizam 
Vukovara 274 

^9-7ae»?------------

GEODEZIJA I PROJEKTIRANJE

PJJL.Q.ifi2dS1308S
NAJMOPRIMA C, Geodezija i projektiranje J.d.o.o. 
Nenad Stojanović

VLASNIK, Autotechnika fleet Services d.o.o. 
Dimitrios Mangioros! / \

AUT0TEGHN!C4J (^T^ERVICES d.o.o. 
za iznajmmmffyCo7.no i turizam 
ZAGREB ~\J\l/M6a Vukovara 274 

OIS: 7/5307978677

£ET SERVICES d.ao a Lznijmljivutje vcmU i luriam uputno u rvgiitar Trgovmčkom luthi a Ztgrctu pod bxj«m 
MBS 0S0O92S45. ToTKijnili^^'lal: l7.J9l.4f>0.0aIn, uplshint u djelortt. 

članovi Uprave: EAichioa Vantl^is. Dimhrit» Mstijponit. piihHno* Anloniou

Banka; DTP banka d.d SpllL Ulica Domovliukog rata 61 
IBAN: HR1324070001100619049 SWU-T: OTPVHR2X; MB 0122.1941; O1B79307978677

http://www.hert7.hr


iinforaiator
Izračun zateznih kamata

Kamate 120,28€

Kamate + glavnica
--------- -......- -..... -....-... ...........- ....... - ...- ...................

407,70€

Datum od Datum do Broj dana Glavnica/Osnovica Stopa(%) Kamata razdoblja Kamata komulativno Glavnica+kamata

05.01.2023. 30.06.2023. 177 287,42€ 10,5 14,63€ 14,63€ 302,05€

01.07.2023. 31.12.2023. 184 287,42€ 12 17,39€ 32,02€ 319,44€

01.01.2024. 30.06.2024. 182 287,42€ 12,5 17,87€ 49,89€ 337,31 €

01.07.2024. 31.12.2024. 184 287,42€ 12,25 17,70€ 67,59€ 355,016

01.01.2025. 30.06.2025. 181 287,42€ 11,15 15,89€ 83,48€ 370,90€

01.07.2025. 31.12.2025. 184 287,42€ 10,15 14,71€ 98,19€ 385,61€

01.01.2026. 30.06.2026. 181 287,42€ 10,15 14,47€ 112,66€ 400,086

01.07.2026. 01.10.2026. 93 287,42€ 10,4 7,62€ 120,28€ 407,706

Napomena: Izračun je informativan te se kao takav ne može koristiti ni u jednu drugu svrhu.



ilnforaiator
Izračun zateznih kamata

Kamate 114,66€

Kamate + glavnica ................ 402,08€

Datum od Datum do Broj dana Glavnica/Osnovica Stopa(%) Kamata razdoblja Kamata komulativno Glavnica+kamata

14.03.2023. 30.06.2023. 109 287,42€ 10,5 9,01 € 9,01€ 296,43€

01.07.2023. 31.12.2023. 184 287,42€ 12 17,39€ 26,40€ 313,82€

01.01.2024. 30.06.2024. 182 287,42€ 12,5 17,87€ 44,27€ 331,69€

01.07.2024. 31.12.2024. 184 287,42€ 12,25 17,70€ 61,97€ 349,39€

01.01.2025. 30.06.2025. 181 287,42€ 11,15 15,89€ 77,86€ 365,28€

01.07.2025. 31.12.2025. 184 287,42€ 10,15 14,71€ 92,57€ 379,99€

01.01.2026. 30.06.2026. 181 287,42€ 10,15 14,47€ 107,04€ 394,46€

01.07.2026. 01.10.2026. 93 287,42€ 10,4 7,62€ 114,66€ 402,08€

Napomena: Izračun je informativan te se kao takav ne može koristiti ni u jednu drugu svrhu.



iinformator
Izračun zateznih kamata

Kamate 114,66€

Kamate + glavnica
............. .. -.......... .......... -... — ------------- -----

402

Datum od Datum do Broj dana Glavnica/Osnovica Stopa(%) Kamata razdoblja Kamata komulativno Glavnica tkamata

14.03.2023. 30.06.2023. 109 287.42C 10,5 9,01€ 9,01 € 296,43€

01.07.2023. 31.12.2023. 184 287,42€ 12 17,39€ 26,40€ 313,82€

01.01.2024. 30.06.2024. 182 287,42€ 12,5 17,87€ 44,27€ 331,69€

01.07.2024. 31.12.2024. 184 287,42€ 12,25 17,70€ 61,97€ 349,39€

01.01.2025. 30.06.2025. 181 287,42€ 11,15 15,89€ 77,86€ 365,28€

01.07.2025. 31.12.2025. 184 287,42€ 10,15 14,71€ 92,57€ 379,99€

01.01.2026. 30.06.2026. 181 287,42€ 10,15 14,47€ 107,04€ 394,46€

01.07.2026. 01.10.2026. 93 287,42€ 10,4 7,62€ 114,66€ 402,08€

Napomena: Izračun je informativan te se kao takav ne može koristiti ni u jednu drugu svrhu.



ilnforaiator
Izračun zateznih kamata

Kamate

Kamate + glavnica

112,51 € 

399,93€

Datum od Datum do Broj dana Glavnica/Osnovica Stopa{%) Kamata razdoblja Kamata komulativno Glavnica+kamata

09.04.2023. 30.06.2023. 83 287,42€ 10,5 6,86€ 6,86€ 294,28€

01.07.2023. 31.12.2023. 184 287,42€ 12 17,39€ 24,25€ 311,67€

01.01.2024. 30.06.2024. 182 287,42€ 12,5 17,87€ 42,12€ 329,54€

01.07.2024. 31.12.2024. 184 287,42€ 12,25 17,70€ 59,82€ 347,24€

01.01.2025. 30.06.2025. 181 287,42€ 11,15 15,89€ 75,71 € 363,13€

01.07.2025. 31.12.2025. 184 287,42€ 10,15 14,71€ 90,42€ 377,84€

01.01.2026. 30.06.2026. 181 287,42€ 10,15 14,47€ 104,89€ 392,31 €

01.07.2026. 01.10.2026. 93 287,42€ 10,4 7,62€ 112,51 € 399,93€

Napomena: Izračun je informativan te se kao takav ne može koristiti ni u jednu drugu svrhu.



iinforaiator
Izračun zateznih kamata

Kamate 1.191,86€

Kamate + glavnica
-.............-......- —:-------------— ------- ---................-.........

4.291,63€

Datum od Datum do Broj dana Glavnica/Osnovioa Stopa(%) Kamata razdoblja Kamata komulativno Glavnica+kamata

03.05.2023. 30.06.2023. 59 3.099,77€ 10,5 52,61 € 52,61€ 3.152,38€

01.07.2023. 31.12.2023. 184 3.099,77€ 12 187,51 € 240,12€ 3.339,89€

01.01.2024. 30.06.2024. 182 3.099,77€ 12,5 192,68€ 432,80€ 3.532,57€

01.07.2024. 31.12.2024. 184 3.099,77€ 12,25 190,90€ 623,70€ 3.723,47€

01.01.2025. 30.06.2025. 181 3.099,77€ 11,15 171,39€ 795,09€ 3.894,86€

01.07.2025. 31.12.2025. 184 3.099,77€ 10,15 158,61 € 953,70€ 4.053,47€

01.01.2026. 30.06.2026. 181 3.099,77€ 10,15 156,02€ 1.109,72€ 4.209,49€

01.07.2026. 01.10.2026. 93 3.099,77€ 10,4 82,14€ 1.191,86€ 4.291,63€

Napomena: Izračun je informativan te se kao takav ne može koristiti ni u jednu drugu svrhu.
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